
Abstract
 Most Persian poets were not only masters of literary sciences but also scholars of
 various disciplines of their time, including jurisprudence and theology, mysticism
 and philosophy, history and geography, medicine and astronomy. By employing these
 sciences, particularly medicine, they infused their works with a distinctive spirit and
 subtle elegance. Although some of these figures were not physicians themselves,
 they either associated with accomplished doctors of their era or were familiar with
 prevailing medical practices. The profound influence of this knowledge is reflected
 in their eloquent poetry. Through the use of medical terms and themes, Persian
 poets enriched the substance of Persian poetry, increased its appeal to readers, and
 broadened the scope of scholarly inquiry. Hazin Lahiji is one such poet who, in
 addition to his mastery of rhetoric and literary techniques, possessed knowledge of
 medical fundamentals and the properties of medicinal herbs. A close examination
 of his works reveals references to the treatment of ailments such as fever, wounds,
 burns, ulcers, bile disorders, madness, mental distress, melancholy, headaches, and
fractures, as well as to remedies including camphor, fragrant substances.h
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چکیده
اغلــب شــعرای پارســی نــه تنهــا در علــوم ادبــی، بلکــه در علــوم مختلــف زمــان خــود از قبیــل فقــه و کلام، عرفــان 
ــه  ــا ب ــا ب ــد. آن‌ه ــود بوده‌ان ــر خ ــمندان عص ــا و دانش ــره از علم ــوم و غی ــب و نج ــا، ط ــخ و جغرافی ــفه، تاری و فلس
ــی از  ــید‌ه‌اند. گروه ــاص بخش ــی خ ــش روح و لطافت ــار خوی ــه آث ــب، ب ــم ط ــژه عل ــور، بوی ــوم مزب ــری عل کارگی
ــه از  ــا اینک ــته‎اند ی ــت داش ــود مجالس ــان خ ــاذق زم ــان ح ــا طبیب ــا ب ــد، ام ــب نبوده‌ان ــه طبی ــز گرچ ــزرگان نی ــن ب ای
ــش در اشــعار نغزشــان  ــن دان ــر ژرف ای ــد، به‌صورتی‎کــه تأثی ــر بوده‌ان ــا خب ــت مرســوم در آن دوران ب نحــوۀ طباب
بــه خوبــی تجلــی یافته‎اســت. برخــی شــعرای فارســی‏زبان بــا اســتفاده از اصطلاحــات و موضوعــات طبــی، افــزون 
ــۀ  ــد، عرص ــر کرده‎ان ــان راغب‎ت ــۀ آثارش ــه مطالع ــدگان را ب ــر و خوانن ــی را غنی‏ت ــعر فارس ــۀ ش ــه درونمای ــر آنک ب
ــه  ــی ازجمل ــن لاهیج ــاخته‎اند. حزی ــترده‎تر س ــق گس ــل تحقی ــرای اه ــز ب ــه را نی ــن زمین ــش در ای ــق و پژوه تحقی
شــاعرانی اســت کــه ضمــن آشــنایی کامــل بــا رمــوز ســخن و فنــون ادبــی، از مقدمــات علــم پزشــکی و خــواص 
گیاهــان دارویــی نیــز آگاهــی داشته‏اســت. در ایــن جســتار بــا تفحّــص در مجموعــه اشــعار ایــن شــاعر زبــان فارســی 
ــرا،  ــته، صف ــم، داغ، رش ــب، زخ ــای ت ــان بیماری‏ه ــه درم ــود ب ــعار خ ــی در اش ــن لاهیج ــه حزی ــد ک ــخص ش مش
جنــون، پریشــانی دمــاغ، ســودا، ســردرد و شکســتگی، همچنیــن بــه داروهایــی چــون کافــور، بوی‌خــوش، ریحــان، 

ــت. ــی اشاره‌کرده‏اس ــیر و مومیای ــدل، ش ــران، صن زعف

دانشیار گروه زبان و ادبیات فارسی ـ دانشگاه شهید باهنر، کرمان، علی جهانشاهی افشار 1
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  |سال 1  |شماره 2  |تابستان 1171404 | مطالعات تطبیقی و میان‌رشته‌ای 

۱. مقدمه

يــي از اصلي‌تريــن درون‏مايه‌هــاي شــعري برخــي از شــاعران كهــن، اطلاعــات و معــارف علمــي گوناگــوني اســت 

ــۀ شــعر  ــده در دورۀ اولي ــن پدي ــل اصــي اي ــوه نموده‌اســت. از عل ــان جل ــف در شــعر آن ــه گونه‌هــاي مختل ــه ب ك

ــعۀ  ــري، توس ــارف ب ــف مع ــاخه‌هاي مختل ــي و ش ــوم عق ــرش عل ــد، گس ــه بع ــم ب ــرن پنج ــژه از ق ــارسي، بوي ف

مراكــز و محافــل علمــي و ظهــور دانشــمندان بزرگــي همچــون ابن‌ســينا، فــارابي، ابوريحــان بــروني، زكريــاي رازي 

ــا توجــه بــه عمــق  و نظايــر آن‌هاســت كــه آثــار ارزشــمندی از‌جملــه در طــب از خــود بــه جــای گذاشــته‎اند و ب

ــان  ــه عرصــۀ ادبيــات و حــوزۀ فكــري گوينــدگان فارسي‌زب ــان ب ــار، بســياري از يافته‌هــاي علمــي آن علمــی ایــن آث

راه يافته‏اســت. ظهــور و بازتــاب طــب و مضامــن طبــي در شــعر فــارسي بــه چنــد شــكل در شــعر شــاعران بازتــاب 

یافته‎اســت:

1. منظومه‌هــاي طبــی، بــه ايــن معنــا كــه گاهــي دانشــمندان بــراي ســهولت در امــر حفــظ و يادگــري، مطالــب 

ــرای  ــي ب ــه اصطلاحــات و مضامــن طب ــب شــعر مطــرح مي‌ســاخته‌اند. 2. گاهــي اشــاره ب علمــي خــود را در قال

اظهــار فضــل و معلومــات علمــي بوده‎اســت. 3. گاهــي اصطلاحــات و مضامــن طبــي در شــعر، صرفــاً بــه عنــوان 

ــه  ــود ب ــود خ ــم مقص ــط كلام و تفهي ــراي بس ــا ب ــاعران تنه ــد و ش ــه قرارگرفته‌ان ــورد توج ــي م ــاي علم واقعيت‌ه

ــي  ــام بع ــر ن ــه ذك ــط ب ــاعران فق ــعري، ش ــواهد ش ــياري از ش ــته‌اند. 4. در بس ــدد جس ــا م ــدگان از آن‌ه خوانن

از اصطلاحــات طبــي پرداخته‌انــد بــدون آنكــه وارد جزئیــات دقيــق طبــي آن‌هــا شــوند. 5. نــوع ديگــري از 

كاربــرد اصطلاحــات طبــي در شــعر، بــه ایــن صــورت اســت كــه شــاعران بــراي خلــق مضامــن تــازۀ هــري از ايــن 

اصطلاحــات طبــي در قالــب صــور خيــال گوناگــون ماننــد تشــبيه، اســتعاره، مجــاز و كنايــه و ماننــد آن، بهــره جســته 

و مضمون‎ســازي‌هاي زيبــا و دلنشــيني ارائــه نموده‌انــد. 

ــه  ــهور ب ــی و مش ــه عل ــروف ب ــد، مع ــش محم ــت. نام ــم اس ــرن دوازده ــی در ق ــعرای نام ــی از ش ــن لاهیج حزی

ــرت  ــان مهاج ــه لاهیج ــتارا ب ــهاب‌الدین‌علی از آس ــم او ش ــدّ شش ــت. ج ــب اس ــدرش ابوطال ــام پ ــی و ن محمدعل

کــرده اســت. او در ســال )۱۱۰۳ قمــری( در اصفهــان متولــد شــد. نــزد پــدر خویــش و علــای معــاصرش تعالیــم 

ــه و  عــر را فرا‌گرفــت و بخشــی از روزگار حیــات خــود را در دوران محــاصره اصفهــان و ســقوط سلســلۀ صفوی

آشــفتگی اوضــاع کشــور و پریشــانی و بیــاری و آوارگــی و شکســته حالــی گذرانــد؛ روزگاری کــه حکومــت ۲۵۰ 

ســالۀ صفــوی عمــرش بــه پایــان آمــده و هــرج و مــرج و آشــوب سراسر ایــران را فــرا گرفتــه و اصفهــان کــه در عهــد 

پیشــینیانِ ســلطان حســین گهــوارۀ علــم و هــر و شــعر و ادب بــه شــار می‌رفــت، رونــق خــود را از دســت داده 

بــود. آشــفته حالــی و سرگردانــی، شــاعر را بــه غربــت هندوســتان و دوری از وطــن انداخــت. سرنوشــت، آن‌جــا نیــز 

پریشــانی را بــرای او رقــم زده و در دهلــی، خداآبــاد، ســند، ملتــان و لاهــور، ســلطانپور و افغانســتان بــه آوارگــی 

و سرگردانــی و دربــه‌دری روزگار ســپری کــرد و در ۷۷ ســالگی رخــت از جهــان بربســت )حزیــن لاهیجــی، 1378: 

10 - 18(. حزیــن لاهیجــی آثــار متعــددی در موضوعــات گوناگــون چــون حکمــت، عرفــان، اخــاق، فقــه، اصــول، 

طــب، نجــوم، ریاضیــات، رجــال، حدیــث، تفســیر و ادب فراهــم کــرده اســت )حزیــن لاهیجــی، 1378: 9(. نشــیب 

و فــراز در ســخنان او فــراوان اســت و ابیــات سســت در میــان آثــار او کــه ۵۰ هــزار بیــت اســت، کــم نیســت؛ امــا 
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بســیاری از غزلیــات ایــن شــاعر در کــال فصاحــت و بلاغــت اســت و از نظــر شــور و حــال و دقــت مضمــون و 

رقّــت لفــظ در شــار آثــار بزرگتریــن گوینــدگان نامــی ســبک هنــدی بــه شــار مــی‌رود )حزیــن لاهیجــی، 1378: 

24(. از او آثــار منثــور متعــددی نیــز بــه جــای مانــده اســت کــه شــار آن‌هــا افــزون بــر ۵۰ اثــر اســت )حزیــن 

ــی، 1378: 38(. لاهیج

ــد و در پــی  ــود؛ امــا دوران آغــاز زندگــی را در اصفهــان گذران ــاً اهــل لاهیجــان ب ــن، اصالت شــیخ محمدعلــی حزی

حملــۀ محمــود افغــان مدتــی را در روســتاهای اطــراف اصفهــان ســپری کــرد و دو ســال پــس از ســقوط اصفهــان، 

روانــۀ هنــد شــد و در آن‌جــا ســکونت گزیــد و بــه تعبیــر رضاقلی‌خــان هدایــت، »معــروف اهالــی آن بــاد و مــراد 

اعاظــم آن سرزمیــن و طــرف اعتــاد طــاب گردیــد« )هدایــت، 1344: 99 - 100(.

ــوان  ــه عن ــه ب ــده‏؛ ن ــناخته ش ــاعر ش ــک ش ــوان ی ــه عن ــر ب ــا بیش ــوده و در تذکره‌ه ــن ب ــعری او حزی ــص ش تخل

ــی، 1375: 9(. ــن لاهیج ــت )حزی ــوده اس ــر ب ــود بزرگ‎ت ــال خ ــیاری از امث ــه از بس ــزرگ ک ــمندی ب دانش

حزیــن بــه مجموعــۀ دانش‌هــای روزگار خویــش تســلط داشــته و بــرای هرکــدام از علــوم آن روز، رســالاتی 

نوشته‏اســت )شــفیعی کدکنــی، 1342: 21(. وی در رشــته‌های مختلــف علمــی روزگار خویــش بخصــوص فلســفه، 

ــان:  ــت )ه ــیاری داشته‎اس ــات بس ــول تألیف ــه و اص ــث، فق ــیر، حدی ــق، تفس ــاق، منط ــخ، اخ ــال، تاری کلام، رج

ــه اقتضــای زیســن در آخــر  ــه ب ــدی شــمرده ک ــروغ ســبک هن ــن شــعلۀ پرف ــن را آخری 23(. شــفیعی‌کدکنی حزی

ــان و  ــر بی ــینیانش، از نظ ــی بســیاری از پیش ــاصران و حت ــۀ مع ــر خــاف هم ــن ســبک، شــعرش ب ــات ای دورۀ حی

تخیــل بســیار روشــن و فصیــح اســت )هــان: 36(. پژوهــش حــاضر کنــدوکاوی در انعــکاس مفاهيــم، مضامــن و 

ــن لاهیجــی ‌اســت. ــم در شــعر حزی ــي قدي ــي و داروي اصطلاحــات طب

در تاریــخ ادب فارســی بویــژه از قــرن ششــم هجــری، به‌کارگیــری اصطلاحــات طبــی و بیــان راه‌هــای پیشــگیری 

و درمــان بیماری‌هــا در اشــعار شــاعران و نویســندگان جلــوۀ بــارزی پیــدا کــرد و هــر شــاعر و نویســنده‌اي بنابــر 

ــار فضــل  ــوان هــری خــود و اظه ــرای نشــان‎دادن ت ــن اصطلاحــات را ب ــه داشــت، ای ــن زمین ــه در ای ــی ک اطلاعات

ــی  ــازی بلاغ ــای مج ــر در معن ــی را بیش ــات طب ــا اصطلاح ــه آن‌ه ــت. البت ــی به‌کار‌گرف ــات طب ــم اصطلاح در فه

اســتفاده‌کرده‏اند و اطلاعــات و دریافت‌هــای خــود را بــا تصاویــر شــعری همــراه نموده‎انــد تــا سخنشــان جلــوه‌‌‌ای 

بهــر بیابــد.

یکــی از علومــی کــه مبنــای تصویرســازی‌های بدیــع در شــعر حزیــن گشــته، طــب و مضامیــن و اصطلاحــات طبــی 

ــری  ــه کارگی ــر ب ــی از منظ ــن لاهیج ــعر حزی ــل ش ــی و تحلی ــال بررس ــه دنب ــه ب ــن مقال ــندگان در ای ــت. نویس اس

ــرای  ــه ب ــا مشــخص شــود کــه شــاعر از ایــن مضامیــن و اصطلاحــات چگون لغــات و اصطلاحــات طبــی هســتند ت

تصویرآفرینــی و تأثیــر بیشــر و بهــر در ذهــن مخاطــب اســتفاده کرده‏اســت. روش كلي در تدويــن ايــن پژوهــش 

بــه ايــن صــورت اســت كــه ابتــدا هــر يــك از اصطلاحــات طبــي بــه همــراه مضامــن مربــوط بــه آن‌هــا توضيــح داده 

شــده، ســپس اشــعاري متناســب بــا موضــوع مــورد نظــر درج گرديده‏اســت.



  |سال 1  |شماره 2  |تابستان 1191404 | مطالعات تطبیقی و میان‌رشته‌ای 

1ـ1. روش پژوهش

ــا  ــا ی ــا، داروه ــوان بیماری‌ه ــدا عن ــه ابت ــورت ک ــن ص ــت؛ بدی ــی اس ــه توصیفی-تحلیل ــن مقال ــق در ای روش تحقی

ــا  ــل آن‌ه ــه تحلی ــه ب ــود و در ادام ــف می‏ش ــه، توصی ــی به‌کار‌رفت ــن لاهیج ــعر حزی ــه در ش ــی ک ــات طب اصطلاح

ــد. ــام آن ضروری می‌نمای ــه و انج ــورت نگرفت ــن ص ــعر حزی ــی در ش ــن پژوهش ــون چنی ــود. تاکن ــه می‌ش پرداخت

1ـ2. پیشینة پژوهش

ــاب مســائل طبــی در متــون ادبــی انجــام شده‎اســت کــه در ادامــه  ــاب بازت تاکنــون پژوهش‌هــای متعــددی در ب

ــرات و  ــه نظ ــی ک ــن لاهیج ــعر حزی ــی در ش ــی این‎چنین ــون پژوهش ــا تاکن ــردد؛ ام ــی می‌گ ــا معرف ــی از آن‌ه برخ

ــرار دهــد، انجــام نشده‏اســت. ــورد کاوش ق ــی او را در حــوزۀ ســامت م اشــارات طب

»بازتابِطــب در طوطی‌نامــة نخشــبی«، نوشــتۀ حمیدرضــا فرضــی و حســین ســلطانی قدیــم، چاپ‌شــده در مجلــۀ 

ــن  ــندگان در ای ــارۀ 34(. نویس ــتان 1396، ش ــدا(، )زمس ــی )دهخ ــات فارس ــان و ادبی ــون زب ــل مت ــیر و تحلی تفس

ــی در ســه حــوزۀ بیماری‌هــا، درمــان و اصطلاحــات طبــی  پژوهــش اذعــان کرده‌انــد کــه نخشــبی آگاهی‌هــای طبّ

داشته‌اســت.

ــۀ متن‎شناســی  ــی«، نوشــتۀ ســعید مهدوی‎فــر، چاپ‌شــده در مجل ــوان خاقان ــی دی »پژوهشــی در داروهــای حیوان

ــای  ــی داروه ــتخراج و معرف ــن اس ــش ضم ــن پژوه ــنده در ای ــارۀ 20(. نویس ــتان 1392، ش ــی )زمس ادب فارس

حیوانــی در دیــوان خاقانــی، معتقــد اســت کــه پزشــکی بخــش قابــل توجهــی را در دیــوان وی بــه خــود اختصــاص 

ــت. ــی شده‏اس ــع و نوآیین ــر بدی ــر و تصاوی ــن، تعابی ــدن مضامی ــاز پدید‌آم داده و سبب‌س

»کاربــرد پزشــکی مشــک و بازتــاب آن در نظــم فارســی«، نوشــتۀ راضیــه آبادیــان و وحیــد عیــدگاه، چاپ‌شــده در 

ــه کاربرد‌هــای  ــه ب مجلــۀ م‌تنشناســی ادب فارســی )زمســتان 1390، شــارۀ پیاپــی 12(. نویســندگان در ایــن مقال

مختلــف دارویــی مشــک و انعــکاس آن در ادب منظــوم فارســی و در نتیجــه بــه شرح و روشــنگری برخــی سروده‌هــا 

و ابیــات و کنایــات و اســتعارات و غیــره پرداخته‌انــد.

»باورهــای عامیانــۀ طبــی در رســالۀ طب‌القلــوب نقشــبندی بــا رویکــرد عرفانــی«، نوشــتۀ محمــود ســیدصادقی و 

آمنــه کمالــی، چاپ‌شــده در مجلــۀ پژوهش‌هــای ادبــی و بلاغــی )زمســتان 1398، شــارۀ 29(. نویســندگان چنیــن 

ــه  ــتناد ب ــا اس ــیده‌اند ب ــرده و کوش ــره ب ــیار به ــی بس ــۀ طب ــای عامیان ــبندی از باوره ــه نقش ــد ک ــتنتاج کرده‌ان اس

مراجــع طــب ســنتی و امهــات منابــع برخــی باورهــای عامیانــۀ طب‌القلــوب را تجزیــه و تحلیــل کننــد.

ــه  ــات عام ــگ و ادبی ــۀ فرهن ــده در مجل ــار، چاپ‌ش ــاهی افش ــی جهانش ــتۀ عل ــان، نوش ــا درم ــان ت »داغ« از نش

)بهــار و تابســتان 1394، شــاره 5(. نویســنده در ایــن مقالــه بــه تاریخچــۀ داغ از دو منظــر اجتماعــی و درمانــی 

پرداخته‎اســت و در زمینــۀ کاربــرد درمانــی آن کوشــیده‏ تــا اشــکال مختلــف بــه کارگیــری ایــن شــیوه را در فرهنــگ 

عامــه و متــون ادبــی بررســی و تحلیــل نمایــد. »بیماری‌هــا، باورهــای طبــی و گیاهــان دارویــی در آثــار ســعدی«، 

ــز 1389، شــاره 20(. ــی )پایی ــۀ مطالعــات نقــد ادب نوشــتۀ ابوالقاســم امیراحمــدی، چاپ‌شــده در مجل



نویســنده معتقــد اســت کــه ســعدی ضمــن تعمّــق در طــب ســنّتی و خــواص گیاهــان دارویــی بــه بیماری‌هــا و 

ــا  ــده را ب ــار توصیه‌هــای بهداشــتی و پزشــکی، خوانن ــز پرداخته‏اســت؛ به‌گونه‌ای‌کــه در کن ــی نی درمان‏هــای داروی

مقدمــات طــب ســنّتی نیــز آشــنا نموده‌اســت.

2. یافته‌ها

2-1. داروهای چشمی و درمان چشم 

2-1-1. سرمه و چشم 

سرمه یکی از ترکیبات بسیار کهن است که جنبۀ زیبایی و نیز درمانی داشته‏است.

ســنگی اســت ســیاه و بــراّق، ... نســبت بهتریــن آن بــه شــهر اصفهــان کننــد ... چشــم را بــه غایــت نافــع بــود و بــه 

ســبب آن، نــور بــر را جمع‌کنــد و تقویــت اعصــاب چشــم کنــد و آفت‌هایــی کــه بــه چشــم رسیده‌باشــد بــه ســبب 

رمــد، آن را دفع‌کنــد ... و چشــم پیــران را کــه بــه ســبب کــر ســن ضعیفــی پذیرفتــه بــود و کلالتی)خســتگی‌ای( 

بــدان راه یافتــه بــود، کحــل اثمــد بــه غایــت نیکــو بــود )جوهــری، 1383: 269 -270 و محمدبــن منصــور، 1335: 

 .)272

خواجــه نصیرالدیــن طوســی آورده‌اســت کــه معــدن ســنگ سرمــه در اکــر جای‌هــا یافــت می‌شــود و بهتریــن نــوع 

آن اصفهانــی اســت )نــک. خواجــه نصیرالدیــن طوســی، 1348: 174(.

مصریــان باســتان در جریــان مراســم مذهبــی و نیــز بــه علــت خاصیــت درمانــی سرمــه از آن اســتفاده‌می‏کردند. در 

ایــران، تهیــۀ سرمــه بــه شــکل‌ها و بــا مــواد گوناگــون صورت‌می‏گرفــت و برخــی از چربــی بــز یــا مغــز اســتخوان 

آن و بــا افــزودن پــودر ابریشــم ســوختۀ ســاییده شــده، سرمــه‌ای باکیفیــت تهیه‌می‏کردنــد )نــک. محمدیــان نمینــی، 

.)123 :1381

سرمــه از دیــدگاه طــب ایرانــی، حافــظ صحّــت چشــم و تقویــت اعصــاب آن و نیــز تقویت‌کننــدۀ بینایــی پیــران 

ــت آن را برطرف‌می‌کنــد )عقیلی‌خراســانی، 126: 1387(.  ــت و حــرارت و چــرك و عفون اس

حزین لاهیجی به کاربرد سرمه برای زیبایی و نیز تأثیر آن درتقویت روشنایی چشم اشاره‌کرده‏است:

جنون کرد استخوانم سرمۀ ناز      همان چشم غزالان می‎پرستم 

)حزین لاهیجی، 1378: 468(

گر خاک درش سرمه‌کند دیدۀ اعمی     خواند به شب از لوح قضا راز نهان را

)همان:70(

قدما معتقد‌بودند که خوردن سرمه سبب گرفتگی صدا می‌شود )نک. کاظمی، 1386: 764(.

آوازۀ مرا نکند بخت تیره پست      در سرمه چون نگاه نخوابد صدای من 

)حزین لاهیجی، 1378: 507(

سرمۀ چشم مور شد، سوده استخوان من     کم‌نگهانه تا به کی، می‏گذری ز خاک ما؟

 )همان: 582(

جهانشاهی افشار و همکاران 120120
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2-1-2. توتیا و چشم 

توتیــا مــاده‌ای معدنــی اســت و از انــواع مختلــف آن در منابــع طــب ایرانــی نام‌برده‌شده‏اســت. توتیــای کرمانــی 

از بهتریــن داروهــای چشــم اســت کــه بــه عنــوان مقـــوّي بینایــی، حافــظ صحّــت چشــم و مفیــد در درمــان عفونــت 

چشــم از آن نام‌برده‌شده‌اســت )نــک. عقیلی‌خراســانی، 1387: 267(.

ــه  ــه نگاهــش ب ــه‌ای ک ــاره‌می‌کند؛ به‌گون ــا اش ــت روشنی‌بخشــی توتی ــه خاصی ــن لاهیجــی در اشــعار خــود ب حزی

ــت: ــت رفته‏اس ــاک درگاه دوس ــای خ ــت‎وجوی توتی جس

نگهم تا به خاک درگه او      به تکاپوی توتیا رفته 

)حزین لاهیجی، 1378: 519(

ــم  ــنی‌بخش چش ــه روش ــد ک ــبیه می‌کن ــوب تش ــن محب ــف نعلی ــه از ک ــرد ریخت ــه گ ــار« را ب ــمۀ ی ــز »کرش و نی

نابیناســت:

گرد کرشمه از کف نعلین خویش ریز      این توتیا به چشم سفید رکاب کش

)همان: 118(

شــاعر پیکــر خــود را توتیایــی می‌شــارد کــه در مســیر محبوبــان خــاک شــد بــه ایــن امیــد کــه بــا بــه کارگیــری 

ایــن توتیــا، نظــر لطــف بــه او بگشــایند:

توتیا شد به ره خوش‎نگهان پیکر ما       بود آیا نظر لطف و عطا بگشایند؟ 

)همان: 359(

شــاعر چنــان خــود را وابســته و متعهــد بــه معشــوق می‌شــارد کــه از سر غیــرت، حــاضر نیســت توتیــای وجــود 

او در چشــم مــاه و خورشــید قرار‌گیــرد و مایــۀ روشــنایی آن‌هــا گــردد:

بر چشم مهر و مه ننهد پای غیرتم      گردون گر استخوان مرا توتیا کند 

)همان: 596(

2-2. کافور و سردی مزاج 

ابن‌ســینا، اخوینــی و جرجانــی کافــور را بــرای درمــان تــب تجویز‌کرده‎انــد )ابن‌ســینا، 1383، ج6: صــص78 و 188، 

ــر  اخوینــی، 1371: 703 و جرجانــی، 1384: 802 و 1385: 343( و عقیلــی خراســانی آن را در کاهــش حــرارت مؤث

ــانی،1387: 650 و 1390، ج2: 460 - 462(. ــک. عقیلی‌خراس ــت )ن شمرده‏اس

ــه ایــن ویژگــی، تصاویــری بدیــع آفریده‎اســت.  ــا توجــه ب حزیــن بــه خاصیــت سردمزاجــی کافــور اشــاره‌کرده و ب

حزیــن تــب خــود را چنــان بــالا می‌دانــد کــه کافــور بــا همــۀ سردی، تــوان فرونشــاندن آن را نــدارد:

ما همره بختیم و تو همسایۀ خورشید      ساکن نتوان کرد به کافور تب ما 

)حزین لاهیجی، 1378: 188(

شاعر گوش خود را از کثرت دریافت سخنان سرد دم‎سردان عالم، مخزن کافور شمرده‎است: 



اسیر زمهریر صحبت گرم اختلاطانم      ز دم‌سردان عالم مخزن کافور شد گوشم 

)همان: 693(

حزین در موردی دیگر، مِی را خون گرمی دانسته که مرهم کافور زخم او شده‏است:

ساقی غریب‌پرور و می در ایاغ بود      شد خون گرم، مرهم کافور زخم ما 

)همان: 339(

حزین لاهیجی به گونه‌های دیگر نیز به خاصیت سردی کافور اشاره‌کرده‏است:

آتش از داغ لاله‏رویی      ای مجلسیان به جان گرفته

بر تن چه زنی گلاب و کافور      این شعله در استخوان گرفته 

)همان: 527(

2-3. درمان زخم

2-3-1. سودۀ الماس و داغ 

داغ در لغــت بــه معانــی متعــددی به‌کار‌رفته‏اســت، از جملــه؛ نشــان و علامتــی کــه خصوصــاً بــرای اعــام مالکیــت 

بــر تــن چهارپایــان یــا بــر پیشــانی بــردگان زده‌می‎شــد یــا زخــم ناســوری کــه اثــر و جــای آن بمانــد و نیــز آخریــن 

ــرم و  ــه بســیار گ ــد ک ــن عقیده‏ان ــر ای ــاس سرد و خشــک اســت و برخــی ب ــزاج الم ــد م دوای زخم.برخــی معتقدن

خشــک اســت و در خــواص درمانــی آن آورده‌انــد کــه بســیار زداینــده و ســوزنده اســت )بوعلــی ســینا، ۱۳۷۰،ک2: 

ــان  ــرای درم ــاس را ب ــی الم ــان بیرون ــد. ابوریح ــم استفاده‌می‌ش ــود زخ ــرای بهب ــاس ب ــن رو، از ســودۀ الم 77(؛ از ای

دمــل )زخــم کهنــه و باز»ناســور«( مفیــد دانسته‏اســت )نــک. شــفیعیون، 1395: 150(. حزیــن لاهیجــی بــا بیانــی 

ــه( شمرده‏اســت: ــژه داغ )زخم‌هــای کهن ــاس را مرهــم زخم‌هــا بوی ــری ســودۀ الم ــه کارگی هــری ب

هر شب به خیال مژه‎ات چشم من از اشک      الماس به زخم دل ناسور فروشد 

)حزین لاهیجی، 1378: 318(

شاعر اشک خود را الماس زخم دل خود محسوب‌کرده‌است.

در شواهد زیر نیز شاعر به استفادۀ الماس در درمان داغ و زخم اشاره‌کرده‎است:

روز مصاف عرض کرم سرگذشتگان     الماس سوده در کف داغ درون کنند 

)همان: 355(

از نیشتر علاج رگ جان خویش کن      ز الماس کام خاطر داغ درون برآر 

)همان: 405(

الماس به زخم و نشترستان به جگر      با این همه شادم که دلی خوش دارم 

)همان: 795(

ناخن زن سینه‏های رنجور      الماس تراش زخم ناسور 

)همان: 639(
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2-3-2. پنبه بر داغ نهادن 

»داغ« اثــر و جــای ســوختگی اســت کــه در آغــاز بــه صــورت زخــم و نیازمنــد مرهــم اســت. بــرای پوشــیدن و التیــام 

آن از »پنبــه« اســتفاده‌می‌کرده‌اند. پنبــه نیــز در اصــل گلــی اســت ســفیدرنگ کــه از گیــاه پنبــه به‌وجود‌می‌آیــد. 

ــر روی داغ  ــه ب ــت ک ــی اس ــی گل ــه معن ــه دارد، ب ــری ک ــی دیگ ــاف معان ــاعرانۀ »گل داغ« برخ ــب ش ــس ترکی پ

ــه اســت )نــک. نحــوی و اکرمــی، 1384: 10(. ــه از پنب ــد و کنای می‌روی

حزیــن لاهیجــی ترکیــب »پنبــۀ داغ« را بــرای ایــن منظــور به‌کار‌بــرده و بــا زبانــی هــری بــه ترکیــب داغ و پنبــه و 

ــرای درمــان زخــم اشاره‌کرده‏اســت:  ــه ب ــرد پنب کارب

سر تا قدم از خون جگر غیرت باغم      گلرنگ تر از لاله بود پنبۀ داغم 

)حزین لاهیجی، 1378: 449(

شد خون گرم مرهم کافور زخم ما      در شور عشق پنبه نمکدان داغ بود 

)همان: 340(

ترحمی، که مرا استخوان ز کاهش غم      به رنگ پنبۀ داغم ز آستین پیداست 

)همان: 248(

لباس پنبه داغ لاله را در بر نمی‏باشد      ز عاشق‏فطرتان هرگز نیاید پرده‎پوشی‌ها 

)همان: 586(

ز آواز خوش آن غنچه‏لب تا دور شد گوشم      به خون آغشته‏تر از پنبۀ ناسور شد گوشم

 )همان: 473(

2-3-3. مرهم کافور و داغ

ــور از آن مرهــم  ــه خاطــر سردی طبیعــت کاف ــور، ‌التیام‌بخــش جراحــات و داغ و زخــم بوده‎اســت و ب مرهــم کاف

می‌ســاختند و بــر زخــم می‌نهادنــد تــا خنکــی یابــد و التیــام پذیــرد )نــک. گرامــی، ۱۳۸۶: ۲۶۴(. ایــن مرهــم بــرای 

ــا،۱1۴۶(. ــم مؤمــن، بی‌ت ــه شده‎اســت )حکی درمــان همــۀ زخم‌هــای ناســور و ســوختگی آتــش تجرب

حزیــن لاهیجــی درمان‌ناپذیــری زخــم و داغ عشــق خــود و خلاف‌آمــد عــادت در ایــن عرصــه را این‌طــور 

توصیف‌می‏کنــد کــه خــون گــرم جایگزیــن مرهــم کافــور زخــم او شده‏اســت، همان‌طــور کــه شــور عشــق ســبب 

ــۀ داغ عشــق او گــردد: ــن پنب شــده کــه نمــک جایگزی

شد خون گرم مرهم کافور زخم ما      در شور عشق پنبه نمکدان داغ بود 

)حزین لاهیجی، 1378: 339(

2-3-4. داغ و مشک 

ــان  ــول در درم ــه صــورت محل ــوان مرهــم داغ و زخــم ناســور استفاده‌می‌شــد. مرهــم مشــک ب ــه عن از مشــک ب

زخــم به‌کار‌می‏رفــت و بســیار دردنــاک بــود. قدیمی‌تریــن سراینــده‌ای کــه مرهم‌بــودن را بــه مشــک نســبت‌داده 



بــدر چاچــی، شــاعر قــرن هشــتم اســت. در عــر صفــوی، مضمون‌پــردازی بــا مشــک بــه عنــوان مرهــم و رابطــة 

مشــک و زخــم رواج‌می‌یابــد )نــک. آبادیــان و عیــدگاه، 1390: 118(.در شــاهنامه، ســیمرغ بــه هنــگام تولــد رســتم، 

ــام زخــم  ــرای التی ــوزاد، اســتفاده از مشــک را ب ــرون‌آوردن ن ــه و بی ــوی روداب ــه شــکافتن پهل ــۀ زال ب ضمــن توصی

ــد: ــادر توصیه‌می‌کن ــوی م پهل

گیاهی که گویمت با شیر و مشک     بکوب و بکن هر سه در سایه خشک

بساو و برآلای بر خستگیش      ببینی همان روز پیوستگیش

حزین لاهیجی با خلق تصاویری هنری به مرهم‌بودن مشک در التیام داغ‌ها و زخم‌ها اشاره‌کرده‏است:

حزین! امروز روشن باد چشم داغ ناسورت!      که آن خال از عرق مشک گلاب‎آلوده را ماند

 )حزین لاهیجی، 1378: 322(

صد شکر که مرهم نه داغ کهن ماست      آن طرهّ که خون در جگر مشک ختا کرد 

)همان: 112(

می‎کند مِی به کام مخمورم     مشک پرورده، داغ ناسورم 

)همان: 763(

سازند مشکبو دهن زخم را حزین      حسرت‎کشان اگر گل داغ تو بو‌کنند 

)همان: 356(

غیر مشک ختن طراز قلم      نبود داغ عشق را مرهم 

)همان: 763(

از  نیــز  اختــاف نظــر وجود‌داشته‏اســت و در مــواردی  بــاب خاصیــت درمانــی مشــک  به‌نظر‌می‌رســد در 

ــم  ــردن زخ ــه از »تازه‌ک ــاندن« را کنای ــم افش ــر زخ ــک ب ــخن‌رفته و »مش ــم و داغ س ــرای زخ ــک ب ــودن مش مضر‌ب

ــن  ــارت(. حزی ــل عب ــدا: ذی ــک. دهخ ــود )ن ــاه می‌ش ــک تب ــم از مش ــه زخ ــد؛ چراک ــانیدن« تعبیر‌کرده‌ان و آزار رس

ــت: ــی توجه‌داشته‌اس ــن دوگانگ ــه ای ــز ب ــی نی لاهیج

زلفت به مددکاری آن لب نمکی چند      با مشک به هم کرد و به داغ دل ما ریخت 

)حزین لاهیجی، 1378: 259(

شــاعر از زلــف معشــوق گله‌می‎کنــد کــه بــا کمــک لــب او، نمــک را بــا مشــک آمیختــه و بــه داغ دل او ریختــه و 

ــگاه ضرر و آزار به‌کار‌رفته‏اســت: ــز مشــک در جای ــر نی ــت زی ــر کرده‌اســت. در بی ــت او را وخیم‎ت وضعی

می‌نماییم به هم دیدۀ گریانی چند      می‎زند مشک به داغ دل ما منتظران 

)همان: 392(

2-4. رشته

ــد و درد شــدید دارد و هــر روز آن را  ــدن آدمــی برآی ــک از ب ــار ریســان باری ــد ت ــزی مانن مرضــی اســت کــه چی

بــا چوبکــی می‌پیچنــد تــا به‌تدریــج از اعضــا برآیــد و رفــع مــرض گــردد و اگــر آن رشــته بگســلد، از دیگــر جــای 
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برآید. علت آن را آب آلوده و ایستا دانسته‏اند )دهخدا: ذیل واژه(.

ــز، ســوزش و التهــاب شــدید  ــر پوســت و نی ــا نمایان‌شــدن و حرکــت آن در زی ــاری را ب ــن بی ــروز ای نشــانه‌های ب

ــار،  ــک. جهانشاهی‎افش ــود. )ن ــه نم ــوان ملاحظ ــت می‌ت ــارش روی پوس ــاول و درد و خ ــروز ت ــب و ب ــا ت ــراه ب هم
ــینا، 1387( 1 ــل از ابن‌س ــه نق 1391: 163 ب

حزین لاهیجی به این بیماری و نیز یکی از علایم آن که لاغری است، اشاره‌کرده‏است:

شنیدم تهی‎دست بی‎حاصلی      شنید این حکایت ز صاحبدلی

که پیری چو برد از زلیخا توان      خدنگ قدش حلقه شد چون کمان

شد آخر پس از عیش ناز ملوک      رگش رشته، جسم نزارش چو دوک2  

)حزین لاهیجی، 1378: 674(

2-5. صفرا 

صفــرا »مایعــی زردرنــگ و تلــخ اســت کــه از کبــد ترشــح می‏شــود« )معیــن: ذیــل واژه(. صفــرا یکــی از اخــاط 

چهارگانــه، گــرم و خشــک و زرد‌رنــگ اســت کــه بــه فارســی بــه آن تلخــه می‌گوینــد )نــک. رامپــوری، 1363: ذیــل 

ــر  ــر نظ ــو بناب ــی لیم ــت. ترش ــد اس ــرا مفی ــرای صف ــرش ب ــار ت ــو وآب ان ــل لیم ــزه مث ــای ترش‎م واژه(. خوردنی‌‌ه

حکیــم مؤمــن، دارای خــواص دارویــی ماننــد تســکین غلیــان خــون و صفراســت )نــک. حکیــم مؤمــن، بی‌تــا: ۷۷۷(. 

سرکــه زردآب را می‌شــکند و صفــرا را فرومی‌نشــاند )نــک. تفکــری و آنــی‌زاده، 1392: 156(. حزیــن لاهیجــی بــه 

ــت: ــاب اشاره‌کرده‌اس ــن ب ــه در ای ــت سرک خاصی

حزین از هواهای ناسازگار     چه می‏جوشی از سرکۀ روزگار؟

که این سرکه درمان صفرای توست      مَنِه سرکه نامش که صهبای توست 

)حزین لاهیجی، 1378: 677(

ــا بیانــی التفاتــی، خــود را مخاطــب ســاخته کــه از ایــن سرکــه بایــد  حزیــن لاهیجــی روزگار را سرکــه شــمرده و ب

ــرا در آن  ــه صف ــرای معــده‌‌‌ای ک ــد اســت: »شــکر ... ب ــرای اوست.ابن‌ســینا معتق ــان صف ــود؛ چــون درم خشــنود ب

ــینا،۱۳۸۳. ج۲: ۲۵۲(.  ــود« )ابن‌س ــرا تبدیل‌می‌ش ــه صف ــکر ب ــورت، ش ــن ص ــت و در ای ــان‌آور اس ــود، زی پیدا‌می‌ش

اخوینــی بخــاری و اســاعیل جرجانــی نیــز همیــن نظــر را دارنــد )اخوینــی بخــاری، 1371: 157 و 185؛ جرجانــی، 

1380.ج1: 174( و غلبــۀ آن را موجــب خشــم و غضــب می‌داننــد. جرجانــی می‌گویــد: »تولــد ایــن خلــط بیشــر در 

وقــت خشــم باشــد و در تابســتان، خاصّــه کــه مــرد جــوان باشــد و کارهــا بــا رنــج کنــد و چیزهــای گــرم و خشــک 

خــورده باشــد« )جرجانــی، 1335: 13(. در شــعر حزیــن نیــز بــه خشــم و غضــب حاصــل از صفــرا اشاره‌شده‎اســت. 

شــیرینی )حلــوا( را هــم مطابــق نظــرات پزشــکی بــرای مبتــای بــه صفــرا مــر )زهــر( شمرده‎اســت:

بوالهوس را مزاج صفراوی‎ست      شهد بنمودنش، جگر کاویست

نبرد هرکسی ز حلوا بهر      که بود در مزاج بر وی، زهر 

)حزین لاهیجی، 1378: 760(

1 . برای توضیح مفصل در باب بیماری رشته رجوع شود به مقالۀ علی جهانشاهی افشار و امیرسعید صمیمی، »ضحاک ماردوش و انگل پیوک )دراکنکولوس 

مدیننسیس( در شاهنامۀ فردوسی )اولین گزارش تاریخی از ابتلا به انگل پیوک(«، تاریخ پزشکی، صفحات 155 - 179، 1394

2 . به‌نظر‌می‌رسد حزین در این‌جا به حکایتی از باب اول بوستان سعدی با مطلع زیر توجه‌داشته‏است و جدای از قالب، وزن و نوع ادبی منظومۀ مربوط، 

الفاظ نیز گویای این تأثیرپذیری است: یکی را حکایت‌کنند از ملوک/ که بیماری رشته کردش چو دوک



6-2. سودا و دیوانگی

»سودا نام خلطی از اخلاط اربعه است و در فارسی به معنی دیوانگی است و این مجاز است؛ چراکه به سبب 

کثرت خلط سودا، جنون پیدامی‏شود« )دهخدا: ذیل واژه(. حزین لاهیجی در شعر خود به نسبت و رابطۀ سودا و 

جنون و دیوانگی اشاره‌کرده و خیال و هوس وصال یار را سبب‌ساز دیوانگی خود شمرده‎است:

سودای زلف یار به دیوانگی کشید      فکری که در دماغ بماند جنون شود 

)همان: 315(

داغ سودای تو دارد دل دیوانۀ ما     کعبه لبیک زند بر در بتخانۀ ما 

)همان: 182(

2-7. داروها

2-7-1. عطر و پریشانی دماغ 

ترکیبات معطر حاصل از گیاهان، گیرنده‏های عصبی حس بویایی را تحریک‌می‎کنند. دستگاه بویایی به مرکز کنترل 

هیجان، حافظه و احساسات جنسی )سیستم لیمبیک( متصل‌بوده و در کنترل ضربان قلب، فشار خون، استرس، 

تنفس، تعادل هورمون‏ها، احساسات و خلق‌و‌خو دخالت دارد )گلدان‌ساز و دیگران، 1389: 1(.

حزین لاهیجی به خاصیت عطر در بهبود وضعیت مغز اشاره‌کرده و معتقد است که عطر زلف یار، مورد تمنای 

شیفتگان پریشان‎فکر است تا جنون را از مغزشان دور سازد:

عطار زلف او چه کند با دماغ من      نشنیده‎ام ز فکر پریشان جنون رود 

)حزین لاهیجی، 1378: 305(

صبا می‎کرد ازگلشن به مرغان قفس نقلی      دماغ آشفتگان را عطر گیسویت تمنی شد 

)همان: 312(

به من از چین رسید، قافله‎ها      پر شد از بوی مشک، مرحله‎ها

بوشناسان دماغ بگشایند      بر و آغوش داغ بگشایند 

)همان: 763(

2-7-2. ریحان و خواب 

ریحان نقش مهمی در پیشگیری و درمان انواع اختلالات دارد و در رفع انسداد عروق مغزی، تحلیل ورم‌‌های 

جمیع اعضا، تنگی نفس و ضعف معده مفید است و آرام‌‌بخشی، ضد اسهال و قولنج از جمله خواص متعدد آن 

است )نک. قوام و سلیمانی‏نژاد، 1395: 66(.

حزین لاهیجی با تشبیه شعر خود به ریحان، خواص این گیاه که لطافت، زندگی‌بخشی و آرام‌بخشی است را به آن 

نسبت‌داده‏است. خواصی که بر سفال وجود زاهدان خشک‏سیرت تأثیری ندارد. گاه نیز سبزۀ خط یار را به ریحانی 

تشبیه‌می‏کند که سبب طراوت و تازگی سفال وجود شاعر شده و مایۀ زندگی بشر و طراوت است:
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زاهد چه فیض‌می‎برد از شعر من حزین      با این سفال صحبت ریحان چه می‏کند

)حزین لاهیجی، 1378: 352(

به یاد سبزۀ سیراب خطت عشرتی دارم      سفالم را در آب خضر ریحان تو اندازد 

)همان: 390(

2-7-3. زعفران و خنده 

زعفران شادی‌بخش است. ابن‌سینا در باب خواص زعفران آورده‎است:

»خــوردن زعفــران رنــگ و رو را صفا‌می‌دهــد و ... شــادی‌افزا و توانبخــش قلــب اســت« )ابن‌ســینا، 1383.ج2: 

139(. حزیــن لاهیجــی بــا تشــبیه زردرویــی خــود بــه زعفــران، در بیانــی هــری بــه خاصیــت شادی‌بخشــی زعفــران 

اشاره‌کرده‏اســت:

چون زعفران خزان من آمد بهار من      اکسیر شادمانی ما رنگ زرد بود

)حزین لاهیجی، 1378: 337(

شفق پروردۀ اشک است رنگ زعفران زارم      ز رشک سرخ‎رویی داغ‌کردم لاله‏زاران را )همان: 233(

2-7-4. صندل و رفع سردرد 

ــل واژه(.  ــک. دهخــدا: ذی ــا ســپید اســت )ن ــن آن، سرخ ی ــی خوشبوســت کــه بهتری ــدن و چوب ــدل معــربّ چن صن

صنــدل ســپید دافــع تــب اســت و هــر دو نــوع آن سردرد همــراه بــا تــب را تســکین‌می‎دهد )نــک. ســاکت، 1386: 

 .)76

ــت عشــاق را در  ــع سردرد اشاره‌کرده‏اســت. وی ملام ــدل در رف ــت صن ــه خاصی ــر ب ــات زی ــی در ابی ــن لاهیج حزی

بی‏تأثیــری، بــه ســنگ طفــان تشــبیه‌می‏کند کــه نمی‎توانــد صنــدل‌وار، درد سر عاشــق را درمان‌کنــد:

ملامت کی کند سرگرمی شوریدگان ساکن      نگردد سنگ طفلان صندل درد سر عاشق

)حزین لاهیجی، 1378: 431(

 و در نمونــه‌ای دیگــر، همّــت خــود را چنــان بلنــد می‌شــارد کــه حــاضر اســت سر را ترک‌کنــد؛ امــا منّــت صنــدل 

ــد: ــرای رفــع درد سر تحمل‌نکن را ب

همّت نکشد درد سر منّت صندل     این بود که ما ترک سر خویش گرفتیم 

)همان: 441(

در جایی دیگر، اندیشیدن و مشغولی به صندل برای رفع سردرد را اسباب دردسر می‌شمارد:

چرا از فکر صندل در خمار دردسر باشی      پریشانی بود موج خطر پرشور دریا را

)همان: 555(

ــک.  ــد )ن ــار می‌مالن ــانی بی ــه پیش ــرده و ب ــی‌آب مخلوط‌ک ــا کم ــاییده و ب ــدل را س ــان سردردکمی‌صن ــرای درم ب

افشــار، 1370: ۴۴۴(. 

کرده از درد سرم گوشۀ عزلت فارغ      خاک کاشانۀ ما صندل پیشانی ما

)حزین لاهیجی، 1378: 182(



2-7-5. گلاب و تسکین حرارت

طبق نظر حکیمان، یکی از اهداف مقابله با سوختگی و حرارت، خنک‌کردن محل و دفع آسیب حرارت و گرمی و 

ممانعت از تاول است و بدین منظور به داورهای سردکننده و بدون سوزش مانند آب سرد، گلاب و غیره نیاز است 

)علی‌اصل و دیگران، 1392: 90(.

حزین لاهیجی به خاصیت تسکین حرارت و سردی‌بخشی گلاب اشاره‌کرده‌است؛ از جمله مصرف گلاب را 

در تسکین حرارتی که به استخوان نفوذ‌کرده بی‌حاصل می‌شمارد یا اینکه رخسار محبوب را بی‌نیاز از گلاب 

توصیف‌می‎کند: 

بر تن چه زنی گلاب و کافور     این شعله در استخوان گرفته 

)حزین لاهیجی، 1378: 527(

از جوشش عرق شود افسرده برگ گل     رخسارۀ تو را به گلاب احتیاج نیست 

)همان: 266(

2-7-6. شیر و درمان زهر

شیر زهرِ خورده‌شده را از بدن بیرون‌می‌آورد. برای معالجۀ برخی مسمومیت‌‌ها به بیمار شیر می‌خوراندند. در 

روستاهای خراسان به فرد مسموم شیر یا ماست می‌خوراندند؛ سپس او را در تاب می‌نشاندند و می‌چرخاندند تا 

استفراغ کند )نک. قهرمان، 1370: 287(. ابن‌سینا برای درمان شخص مسموم می‌گوید: »اگر کسی مسموم شد، باید 

شخص مسموم‏شده را وادار به قی کنید و یا اینکه با خوراندن روغن کرچک و روغن کنجد و شیر بسیار، مجبور 

به قی‌کردن نمایید تا سم از بدن خارج شود« )ابن‌سینا، 1386: 87(.

حزین لاهیجی در شعر خود به خاصیت شیر در دفع زهر اشاره‌کرده و بی‎مهری دایۀ روزگار را در حدی دانسته 

که از پستان او به جای شیر که دافع زهر است، قوی‌ترین گونۀ زهر تراوش‌می‏کند:

دایۀ بی‏مهر دهر، تربیت‏آموز نیست     زهر هلاهل چکد، از سر پستان او 

)حزین لاهیجی، 1378: 104(

2-7-7. مومیایی و درمان شکستگی 

ابوریحان بیرونی مومیایی را برای شکستگی مناسب می‌داند و ضمن اشاره به دو نوع سرد و گرم آن اذعان‌می‎کند 

که کسی منبع آن را نمی‌داند )نک. بیرونی، 1374: 331 و 332(.

مومیایی ماده‌ای شبیه به قیر است که از درزها و شکاف‌‌های بعضی کوه‌ها بیرون می‌آید و بهترین آن از کوه 

داراب از توابع استان فارس حاصل‌می‌شود )نک. عقیلی، ۱۳۸۷: ۷۵۳ و ۷۵۴(. 

»مومیایی گرم است و خشک ... . تحلیل‌کند و لطیف است. شکسته و کوفته را منفعت کند« )هروی، 1371: 

326(. »مومیایی درد شکستگی و کوفتگی و فالج و لقوه را طلا‌کردن سود دارد« )جرجانی، 1388: 307(. بهترین 

آن، سیاه براق است که بوی بدی نداشته‏باشد و ضماد او در جهت شکستگی اعضا و بیرون رفتن مفاصل و 

کوفتگی و پاره‏شدن عصب و عضله بی‌نظیر است )نک. حکیم مؤمن، بی‏تا: ۸۲۷(.
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ــتگی  ــان شکس ــی در درم ــت مومیای ــه خاصی ــدی ب ــبک هن ــب س ــات متناس ــتمداد از تمثی ــا اس ــی ب ــن لاهیج حزی

ــم، ســبب شکســتگی  ــای ترمی ــه ج ــه ب ــی‌ای تشــبیه‌می‏کند ک ــه مومیای ــت غمگســاران را ب اشاره‌کرده‎اســت. او منّ

اســتخوان او شده‎اســت:

غم من بود منّت غمگساران      شکست استخوان مرا مومیایی 

)حزین لاهیجی، 1378: 121(

ــه  ــد ک ــن می‎دان ــادل ای ــاور را مع ــن ب ــد و ای ــود می‏دان ــت خ ــت منزل ــران شکس ــبب ج ــنجیدگی را س ــاعر س ش

ــد: ــم نمای ــش فراه ــز خوی ــی را از مغ ــتخوانش مومیای اس

شکست قدرم از سنجیدگی هموار می‏گردد      ز مغز خویش دارد استخوانم مومیایی را

)همان: 220(

ــام دل‌هــای  ــم و التی ــگ زردش را اســباب ترمی ــوی بی‌کســی‌ها و رن ــن خســتۀ خــود را زان ــی دیگــر بالی وی در بیت

محســوب‌می‏کند: شکســته 

زانوی بی‏کسی‏هاست بالین خستۀ من      شد مومیایی دل، رنگ شکستۀ من 

)همان: 610(

2-8. اعمال پزشکی

2-8-1. فصد )رگ‏زدن(

ــای رگ‏زدن و خارج‎کــردن  ــه معن ــی ب ــای شــکافتن و گشاد‌شــدن رگ‌‌هــا و در اصطــاح طب ــه معن فصــد در لغــت ب

ــد  ــت. فص ــیاری از بیماری‌هاس ــان بس ــرای درم ــر ب ــام نیش ــه ن ــزاری ب ــا اب ــا ب ــا شریان‌ه ــیاهرگ‌ها ی ــون از س خ

ــود. ــالم انجام‌می‎ش ــا ناس ــادی ی ــون زی ــردن خ ــرای خارج‌ک ــولاً ب ــه معم ــت ک ــن از رگ اس خون‎گرف

برخــی پزشــکان بــه فصــد نگرشــی منفــی داشــتند و معتقد‌بودنــد کــه بــه دلیــل اهمّیــت خــون بــرای بــدن، نبایــد 

ــرا و  ــادی صف ــع زی ــرای دف ــه ب ــن کاری ضرورت داشــت، طبیعــت همانطــور ک ــر چنی ــرد و اگ ــدن دفع‌ک آن را از ب

ــی، 1390:  ــب تهران ــز عضــوی در‌نظر‌می‌گرفــت )طبی ــادی خــون نی ــرای زی ــد‌آورده، ب ســودا زهــره و طحــال را پدی

ــایند و  ــیلۀ آن رگ را می‌گش ــه وس ــه ب ــش ک ــورت نی ــه ص ــزاری ب ــد؛ اب ــر انجام‌می‌ش ــا نیش ــد ب ــل فص 102(. عم

نشــر مخفّــف آن اســت )نــک. دهخــدا: ذیــل واژه(. حزیــن لاهیجــی در شــعر خــود بــه عمــل فصــد بــرای بهبــود 

ــت و  ــش فعالی ــداری و افزای ــۀ بی ــه فصــد از نظــر او مای ــن برداشت‌می‏شــود ک ــت خــون اشــاره‌کرده و چنی وضعی

تحــرک فــرد اســت.

حزیــن در رد اعتقــاد ناصــح مبنــی بــر تن‌آســانی او چنیــن پاســخ‌می‎دهد کــه نشــر از برخــورد بــا رگ خــواب مــن 

زخمــی می‎شــود:

ناصح افسانه چه سازد به تن‎آسانی من     نشتر افگار شود از رگ خوابی که مراست 

)حزین لاهیجی، 1378: 281(

در مــوردی دیگــر خــود را چنــان مســت عشــق شــمرده کــه بــا برخــورد نشــر، خــون در رگ او تبدیــل بــه شراب 

شده‎اســت:



مستم درین مرض که ز یاد نگاه او     نشتر دوید تا به رگ من شراب شد 

)همان: 313(

حزین معتقد است که نیشتر عشق در دل افسردۀ بی‏خبر از عشق زاهد، سبب بی‏خبری بیشتر او از عالم عشق 

می‏گردد: 

غفلت افزود تو را زاهد از افسانۀ عشق     نیشتر در دل افسرده رگ خواب شود 

)همان: 315(

وی در توصیفی دیگر، چشم معشوق را بیمار و مژۀ او را فصّاد قلمداد‌می‏کند و با این فرض از معشوق گله‌می‏کند 

که چرا خون دل عاشق را با نیشتر بیرون‌آورده‌است:

گر چشم تو بیمار بود وآن مژه فصّاد     پس خون دلم را ز چه با نیش برآورد 

)همان: 376(

2-8-2. داغ

همان‌طور که قبلاً گفته‌شد، داغ در معانی مختلفی همچون نشان و زخم به کار‌می‌رفته‌است. یکی از روش‌های 

درمانی زخم‌ها در گذشته، داغ‌زدن و داغ‌کردن زخم با فلز داغ بود تا منافذ زخم بسته‌شود و از عفونت آن 

جلوگیری‌شود 1.

ابن‌سینا در کتاب خود، »داغ‌کردن« را برای چند نوع بیماری مفید می‌داند؛ به طور مثال داغ‌کردن را بازدارندۀ 

تباهی می‌داند و نمی‌گذارد تباهی انتشار‌یابد یا خونریزی را بند‌می‌آورد. وی طلا را بهترین وسیله برای داغ‏کردن 

معرفی‌می‌کند )نک. ابن‌سینا، ۱۳۷۰. ک1: 510(. 

سازند مشکبو دهن زخم را حزین     حسرت‎کشان اگر گل داغ تو بو‌کنند 

)حزین لاهیجی، 1378: 356(

داغ علاوه بر موارد بالا، گاه برای پیشگیری از ابتلای به بیماری نیز به‌کار‌گرفته‌می‏شد؛ به عنوان نمونه برای 

پیشگیری از ابتلای کودکان به گوژپشتی بر آخرین مهرۀ پشت آن‌ها داغ‌ زده‌می‎شد )غفرانی و تنهایی، 1392: 42(. 

حتی برای دیوانگی )جنون( نیز از داغ‏کردن استفاده‌می‌شد )همان(.

تا داد سر به دشت جنونم شکوه عشق     داغم جگر شکاف‌تر از چشم شیر شد 

)حزین لاهیجی، 1378: 314(

دیگر کجا عشق و جنون چون لاله پنهان می‎توان     داغم هم‌آغوش جگر چاک گریبان در بغل 

)همان: 437(

در کنار جنون، سودا نیز مطرح‌می‎شود. سودا نام خلطی از اخلاط اربعه و در فارسی به معنی دیوانگی است و 

این مجاز است؛ چراکه به سبب کثرت خلط سودا جنون پیدا‌می‌شود )نک. دهخدا: ذیل سودا(. از این رو همچون 

داغ جنون، داغ سودا نیز مطرح‌می‏شود:
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ای نثار ره تیغ تو سرافشانی شمع     داغ سودای تو آرایش پیشانی شمع 

)حزین لاهیجی، 1378: 428(

آنانکه به سودای تو داغ افروزند     از شعلۀ شوق تو دماغ افروزند

)همان: 784(

نمی‎دانم چه سودا در سر مخمور می‎گردد     که داغم از نگاه تنگ چشمان شور می‎گردد )همان: 602(

3. نتیجه‌گیری

ــاد و  ــر چشــمگیری اتفاق‌افت در ادب فارســی بویــژه در شــعر و خصوصــاً از قــرن ششــم، در محــور معنایــی تغیی

آن واردکــردن مســائل علمــی در شــعر بــود؛ بدین‌گونــه کــه شــاعر بــا دســتاویز قــراردادن مســائل علمــی، عــاوه 

بــر انتقــال مفهــوم ذهنــی و منظــور قلبــی خــود، تصویــری زیبــا و نــو نیــز خلق‌می‌کنــد. تصویــری کــه اعجــاب و 

شــگفتی مخاطــب را -کــه از مهم‎تریــن اهــداف هــر ســخن ادبــی ا‌ســت- افزایش‌‌می‌دهــد و به‌عــاوه از یکنواختــی 

و خســتگی کلام نیــز می‌کاهــد. از جملــۀ علومــی کــه بــرای ایــن رویکــرد مــورد توجــه قرار‌گرفــت، طــب و پزشــکی 

ــا  ــا قــراردادن مســائل پزشــکی، اعــم از دارو، بیــاری و درمــان ســعی در تصویرســازی ب ــا مبن ــود کــه شــاعران ب ب

ــکای  ــا ات ــا ســبک شــعری روزگار خــود و عمومــاً ب ــه شــاعرانی کــه متناســب ب ــد. ازجمل مســائل علــم طــب نمودن

ــج  ــی رای ــش طب ــا دان ــب ب ــت. وی متناس ــی اس ــن لاهیج ــت، حزی ــرد توجه‌کرده‎اس ــوع کارب ــن ن ــه ای ــل ب ــه تمثی ب

ــرده‏‎ و  ــود مطرح‌ک ــعر خ ــا را در ش ــا و درمان‌ه ــا، بیماری‌ه ــامی از داروه ــود، اقس ــی روزگار خ ــۀ اجتماع در عرص

سعی‌کرده‌اســت بــا اســلوب معادلــه و بهانــه قــراردادن مســائل پزشــکی، تصاویــری بدیــع در شــعر خــود بیافرینــد. 

بررســی شــعر او از ایــن منظــر، عــاوه بــر درک زیبایی‌هــای ادبــی، اســباب آگاهــی محققــان از مســائل پزشــکی 

ــد. ــی فراهم‌می‌نمای ــردم روزگارش را از مســائل طب ــش اجتماعــی او و م ــزان دان ــز می روزگار شــاعر و نی
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